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Jula AB förbehåller sig rätten att göra ändringar på produkten. Jula AB 
innehar upphovsrätten till denna dokumentation. Det är inte tillåtet 
att modifiera eller ändra denna dokumentation på något sätt och 
bruksanvisningen ska skrivas ut och användas som den är i förhållande 
till produkten. Se Julas webbplats för den senaste versionen av 
bruksanvisningen.

Jula AB forbeholder seg retten til å endre produktet. Jula AB innehar 
opphavsretten til denne dokumentasjonen. Det er ikke tillatt å modifisere 
eller endre denne dokumentasjonen på noen som helst måte, og 
håndboken skal trykkes og brukes som den er i forhold til produktet. For 
siste versjon av betjeningsanvisningene, se Julas nettsider.

Jula AB zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w produkcie. 
Jula AB zastrzega sobie prawa autorskie do niniejszej dokumentacji. 
Dokumentacji nie wolno w żaden sposób modyfikować ani zmieniać, a 
instrukcję należy drukować i używać ją w odniesieniu do produktu w stanie 
niezmienionym. Najnowszą wersję instrukcji obsługi można znaleźć na 
stronie internetowej Jula.

Jula AB reserves the right to make changes to the product. Jula AB claims 
copyright on this documentation. It is not allowed to modify or alter this 
documentation in any way and the manual shall be printed and used as it 
is in relation to the product. For the latest version of operating instructions, 
refer to the Jula website.

Jula AB behält sich das Recht vor, Änderungen am Produkt vorzunehmen. 
Jula AB beansprucht die Urheberrechte an dieser Dokumentation. Es ist 
nicht zulässig, diese Dokumentation in irgendeiner Weise zu verändern 
oder umzugestalten. Die Anleitung muss gedruckt und so verwendet 
werden, wie sie in Bezug zum Produkt steht. Die aktuellste Version der 
Bedienungsanleitung finden Sie auf der Website von Jula.

Jula AB pidättää oikeuden tehdä tuotteeseen muutoksia. Jula AB:llä on 
tämän dokumentaation tekijänoikeus. Tätä dokumentaatiota ei saa muuttaa 
millään tavalla ja käyttöopas on tulostettava ja sitä on käytettävä sellaisena 
kuin se on tämän tuotteen kanssa. Käyttöohjeiden uusin versio löytyy Julan 
verkkosivustolta.

Jula AB se réserve le droit d’apporter des modifications au produit. Jula AB 
revendique les droits d’auteur sur cette documentation. Il est interdit de 
modifier ou d’altérer cette documentation de quelque manière que ce soit 
et le manuel doit être imprimé et utilisé tel quel en relation avec le produit. 
Pour obtenir la dernière version des instructions d’utilisation, consultez le 
site Web de Jula.

Jula AB behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan het product aan 
te brengen. Jula AB claimt het copyright op deze documentatie. Het is niet 
toegestaan om deze documentatie op welke manier dan ook te wijzigen of 
te veranderen. De handleiding moet worden afgedrukt en gebruikt zoals 
deze in relatie tot het product staat. Raadpleeg de Jula-website voor de 
laatste versie van de bedieningsinstructies.
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1	 Introduction

1.1  Product description
Key ring light with multiple functions.

1.2  Symbols

Read the operating instructions carefully and make sure that 
you understand the instructions before you use the product. 
Save the instructions for future reference.

This product complies with applicable EU directives and 
regulations.

Recycle as electrical waste.

1.3  Product overview

(Figure 1)

1.	 USB type C port

2.	 Carabiner

3.	 Knife

4.	 Bottle opener

5.	 COB LED

6.	 Tripod mounting port

7.	 ON/OFF button

8.	 Whistle

9.	 Wrench

10.	 Emergency hammer

11.	 Stand

12.	 Magnet

13.	 Screwdricer port

2	 Safety

2.1  Safety definitions

 Warning! If you do not obey these instructions, there is a 
risk of death or injury.

 Caution!  If you do not obey these instructions, there is a 
risk of damage to the product, other materials or the adjacent area.

Note! Information that is necessary in a given situation. 

2.2  Safety instructions for operation

 Warning! If you do not obey these instructions, there is a 
risk of death or injury.

	● Read the warning instructions that follow before you use the 
product.

	● Do not allow any children or anyone who is unfamiliar with 
the product to use it. 

	● Do not use the product if it is damaged.

	● Do not modify the product.

3	 Operation

3.1  To operate the LED light
The product has 4 light modes. High-Low-Red light strobe-
Brightest.

1	 Push the ON/OFF button to set the light mode to High. 

2	 Push the ON/OFF button again to set the light mode to 
Low.

3	 Push the ON/OFF button a third time to set the light mode 
to Red light strobe.

4	 Push and hold the ON/OFF button for 2 seconds to set the 
light mode to Brightest.

3.2  To charge the product
	● Connect the USB type C cable to the USB type C port on the 

product. The LED shows a red light when the product charges, 
a green light when it is fully charged. 

4	 Disposal

4.1  To discard the product
	● Make sure that you follow local regulations when you discard 

the product. Do not burn the product.

5	 Technical data
Specification Value

Voltage 3.7 V

Power 6 W

Battery capacity 500 mAh

Luminous flux 500 lm

Protection rating IPX4

Weight 65 g
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1	 Inledning

1.1  Beskrivning
Multifunktionell nyckelringslampa.

1.2  Symboler

Läs bruksanvisningen noga före användning. Spara 
bruksanvisningen för framtida behov.

Produkten uppfyller kraven i tillämpliga EU-direktiv och 
-förordningar.

Återvinn som elektriskt avfall.

1.3  Översikt

(Bild 1)

1.	 USB-C-port

2.	 Karbinhake

3.	 Kniv

4.	 Flasköppnare

5.	 COB LED

6.	 Stativfäste

7.	 Strömbrytare

8.	 Vissla

9.	 Skruvnyckel

10.	 Nödhammare

11.	 Stativ

12.	 Magnet

13.	 Skruvmejselfack

2	 Säkerhet

2.1  Säkerhetsanvisningar

 VARNING! Om inte dessa anvisningar följs finns risk för 
dödsfall och/eller personskada.

 VIKTIGT!  Om inte dessa anvisningar följs finns risk för 
skada på produkten, annan egendom och/eller intilliggande 
område.

OBS! Markerar information som är viktig i en given situation. 

2.2  Säkerhetsanvisningar för användning

 VARNING! Om inte dessa anvisningar följs finns risk för 
dödsfall och/eller personskada.

	● Läs alla anvisningar och säkerhetsanvisningar noga före 
användning.

	● Låt aldrig barn eller personer som inte känner till produkten 
använda den. 

	● Använd inte produkten om den är skadad.

	● Gör inga ändringar på produkten.

3	 Användning

3.1  Användning av LED-lampan
Produkten har 4 belysningslägen. Helljus, halvljus, rött 
stroboskopljus, max. ljusstyrka.

1	 Tryck på strömbrytarknappen för att tända lampan i 
helljusläge. 

2	 Tryck på strömbrytarknappen en gång till för att växla till 
halvljusläge.

3	 Tryck på strömbrytarknappen en tredje gång för att växla 
till rött stroboskopläge.

4	 Håll strömbrytarknappen intryckt i 2 sekunder för att växla 
till maximal ljusstyrka.

3.2  Laddning av produkten
	● Anslut USB-C-kabeln till USB-C-porten på produkten. Röd 

indikeringslampa lyser medan produkten laddas, grön 
indikeringslampa lyser när produkten är fulladdad. 

4	 Avfallshantering

4.1  Avfallshantering av produkt
	● Uttjänt produkt ska avfallshanteras i enlighet med gällande 

regler. Produkten får inte brännas.

5	 Tekniska data
Data Värde

Spänning 3,7 V

Effekt 6 W

Batterikapacitet 500 mAh

Ljusflöde 500 lm

Kapslingsklass IPX4

Vikt 65 g

NO

1	 Introduksjon

1.1  Produktbeskrivelse
Nøkkelringlykt med flere funksjoner.

1.2  Symboler

Les bruksanvisningen nøye og pass på at du forstår 
instruksjonene før du bruker produktet. Ta vare på disse 
instruksjonene i tilfelle du får bruk for dem senere.

Dette produktet samsvarer med gjeldende EU-direktiver og 
-forskrifter.

Gjenvinnes som elektrisk avfall.

1.3  Produktoversikt

(Bilde 1)

1.	 USB C-kontakt

2.	 Karabinkrok

3.	 Kniv

4.	 Flaskeåpner

5.	 COB LED

6.	 Tripod-feste

7.	 PÅ/AV-knapp

8.	 Fløyte

9.	 Skrunøkkel

10.	 Nødhammer

11.	 Stativ

12.	 Magnet

13.	 Skrutrekkerkontakt

2	 Sikkerhet

2.1  Sikkerhetsdefinisjoner

 Advarsel! Hvis du ikke følger disse instruksjonene, er det 
fare for dødsfall eller personskade.

 OBS!  Hvis du ikke følger disse instruksjonene, er det fare for 
skader på produktet, andre materialer eller området i nærheten.

Merk! Informasjon som er nødvendig i en gitt situasjon. 

2.2  Sikkerhetsinstruksjoner for bruk

 Advarsel! Hvis du ikke følger disse instruksjonene, er det 
fare for dødsfall eller personskade.

	● Les advarslene nedenfor før du tar produktet i bruk.

	● Ikke la barn eller personer som ikke er kjent med el-verktøyet, 
bruke det. 

	● Ikke bruk produktet hvis det er skadet.

	● Produktet må ikke endres.

3	 Bruk

3.1  Bruke LED-lykten
Produktet har 4 lysinnstillinger. Høy – lav – rødt strobelys – 
sterkest.

1	 Trykk på PÅ/AV-knappen for å velge høy lysinnstilling. 

2	 Trykk på PÅ/AV-knappen igjen for å velge lav lysinnstilling.

3	 Trykk på PÅ/AV-knappen en tredje gang for å velge rødt 
strobelys.

4	 Hold inne PÅ/AV-knappen i 2 sekunder for å velge 
sterkeste lysinnstilling.

3.2  Lade produktet
	● Koble USB C-kabelen til USB C-kontakten på produktet. 

LED-indikatoren lyser rødt når produktet lades, og grønt når 
det er helt ladet opp. 

4	 Kassering

4.1  Kassere produktet
	● Pass på at du følger lokal lovgivning når du kasserer 

produktet. Produktet skal ikke brennes.

5	 Tekniske data
Spesifikasjoner Verdi

Spenning 3,7 V

Strøm 6 W

Batterikapasitet 500 mAh

Lysstrøm 500 lm

IP-klasse IPX4

Vekt 65 g
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1	 Wprowadzenie

1.1  Opis produktu
Wielofunkcyjny breloczek z latarką.

1.2  Symbole

Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy uważnie 
i ze zrozumieniem przeczytać instrukcję obsługi. Instrukcję 
należy zachować do późniejszych konsultacji.

Niniejszy produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw 
i rozporządzeń UE.

Utylizować jako odpad elektryczny.

1.3  Budowa produktu

(Rysunek 1)

1.	 Port USB typu C

2.	 Karabińczyk

3.	 Nóż

4.	 Otwieracz do butelek

5.	 Dioda COB

6.	 Gniazdo do zamontowania na statywie

7.	 Przycisk WŁ./WYŁ.

8.	 Gwizdek

9.	 Klucz

10.	 Młotek awaryjny

11.	 Statyw

12.	 Magnes

13.	 Gniazdo śrubokręta

2	 Bezpieczeństwo

2.1  Definicje bezpieczeństwa

 Ostrzeżenie! Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji 
stwarza ryzyko śmierci lub obrażeń ciała.

 Przestroga!  Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji 
stwarza ryzyko uszkodzenia produktu, innych materiałów lub 
otoczenia.

Uwaga! Informacje, które należy znać w danej sytuacji. 

2.2  Zasady bezpieczeństwa dotyczące obsługi

 Ostrzeżenie! Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji 
stwarza ryzyko śmierci lub obrażeń ciała.

	● Przed użyciem produktu przeczytaj poniższe ostrzeżenia.

	● Nie pozwalaj używać produktu dzieciom ani osobom z nim 
niezaznajomionym. 

	● Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.

	● Nie modyfikuj produktu.

3	 Obsługa

3.1  Obsługa latarki LED
Produkt oferuje 4 tryby świecenia. Mocne światło – Słabe światło 
– Czerwone światło stroboskopowe – Najjaśniejsze światło.

1	 Naciśnij przycisk WŁ./WYŁ., aby wybrać tryb świecenia 
Mocne światło. 

2	 Ponownie naciśnij przycisk WŁ./WYŁ., aby wybrać tryb 
świecenia Słabe światło.

3	 Naciśnij przycisk WŁ./WYŁ. trzeci raz, aby wybrać tryb 
świecenia Czerwone światło stroboskopowe.

4	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk WŁ./WYŁ. przez 2 sekundy, 
aby wybrać tryb świecenia Najjaśniejsze światło.

3.2  Ładowanie produktu
	● Podłącz kabel USB typu C do portu USB typu C w produkcie. 

W czasie ładowania produktu dioda LED świeci na czerwono, 
a po pełnym naładowaniu świeci na zielono. 

4	 Utylizacja

4.1  Utylizacja produktu
	● Utylizując produkt należy postępować zgodnie z lokalnymi 

przepisami. Nie palić produktu.



5	 Dane techniczne
Specyfikacja Wartość

Napięcie 3,7 V

Moc 6 W

Pojemność akumulatora 500 mAh

Strumień świetlny 500 lm

Stopień ochrony IPX4

Masa 65 g
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1	 Einführung

1.1  Produktbeschreibung
Schlüsselringleuchte mit Mehrfachfunktion.

1.2  Symbole

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und 
vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen verstanden 
haben, bevor Sie das Produkt verwenden. Speichern Sie die 
Anweisungen zur späteren Verwendung.

Dieses Produkt entspricht den geltenden EU-Richtlinien und 
-Vorschriften.

Recyceln Sie es als Elektromüll.

1.3  Produktübersicht

(Abbildung 1)

1.	 USB-C-Anschluss

2.	 Karabinerhaken

3.	 Messer

4.	 Kapselheber

5.	 COB-LED

6.	 Anschluss zur Befestigung eines Stativs

7.	 Taste EIN/AUS

8.	 Pfeife

9.	 Schraubenschlüssel

10.	 Nothammer

11.	 Standfuß

12.	 Magnet

13.	 Schraubendreheranschluss

2	 Sicherheit

2.1  Sicherheitsdefinitionen

 Warnung! Wenn Sie diese Anweisungen nicht befolgen, 
besteht die Gefahr von Tod oder Verletzungen.

 Achtung!  Wenn Sie diese Anweisungen nicht befolgen, 
besteht die Gefahr, dass das Produkt, andere Materialien oder der 
angrenzende Bereich beschädigt werden.

Hinweis! Informationen, die in einer bestimmten Situation 
notwendig sind. 

2.2  Sicherheitshinweise für den Betrieb

 Warnung! Wenn Sie diese Anweisungen nicht befolgen, 
besteht die Gefahr von Tod oder Verletzungen.

	● Lesen Sie die folgenden Warnhinweise, bevor Sie das Produkt 
verwenden.

	● Erlauben Sie Kindern oder Personen, die mit dem Produkt 
nicht vertraut sind, nicht, es zu benutzen. 

	●  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.

	● Verändern Sie das Produkt nicht.

3	 Betrieb

3.1  Verwendung der LED-LED-Leuchte
Das Produkt verfügt über 4 Lichteinstellungen. Hell - Dunkler 
- Rotes Stroboskoplicht - Hellstes Licht.

1	 Drücken Sie die Taste EIN/AUS, um den Lichtmodus Hell 
einzustellen. 

2	 Drücken Sie Taste EIN/AUS erneut, um den Lichtmodus 
Dunkler einzustellen.

3	 Drücken Sie Taste EIN/AUS ein drittes Mal, um den 
Lichtmodus Rotes Stroboskoplicht einzustellen.

4	 Halten Sie die Taste EIN/AUS 2 Sekunden lang gedrückt, 
um den Lichtmodus Hellstes Licht einzustellen.

3.2  Aufladen des Produkts
	● Schließen Sie das USB-C-Kabel an den USB-C-Anschluss des 

Produkts an. Die LED leuchtet rot, während das Produkt 
aufgeladen wird, und grün, wenn es vollständig aufgeladen ist. 

4	 Entsorgung

4.1  Entsorgung des Produkts
	● Achten Sie beim Entsorgen des Produkts auf die Einhaltung 

der örtlichen Vorschriften. Verbrennen Sie das Produkt nicht.

5	 Technische Daten
Spezifikation Wert

Spannung 3,7 V

Strom 6 W

Akkukapazität 500 mAh

Lichtstrom 500 lm

Schutzart IPX4

Gewicht 65 g
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1	 Johdanto

1.1  Tuotteen kuvaus
Avaimenperävalaisin, jossa on useita toimintoja.

1.2  Symbolit

Lue käyttöohjeet huolellisesti ja varmista, että ymmärrät 
ohjeet ennen tuotteen käyttöä. Säilytä ohjeet myöhempää 
käyttöä varten.

Tämä tuote on sovellettavien EU-direktiivien ja asetusten 
mukainen.

Kierrätetään sähköjätteenä.

1.3  Tuotekatsaus

(Kuva 1)

1.	 USB C -liitin

2.	 Sulkurengas

3.	 Veitsi

4.	 Pullonavaaja

5.	 COB LED

6.	 Kolmijalan kiinnitys

7.	 ON/OFF-painike

8.	 Vihellyspilli

9.	 Avain

10.	 Hätävasara

11.	 Jalusta

12.	 Magneetti

13.	 Ruuvauskärjen pidin

2	 Turvallisuus

2.1  Turvallisuuden määritelmät

 Varoitus! Ohjeiden noudattamatta jättäminen aiheuttaa 
kuoleman tai henkilövahingon vaaran.

 Huomio!  Ohjeiden noudattamatta jättäminen 
aiheuttaa tuotteen, muiden materiaalien tai viereisten alueiden 
vahingoittumisen vaaran.

Huom! Tarpeellista tietoa tietyssä tilanteessa. 

2.2  Käytön turvallisuusohjeet

 Varoitus! Ohjeiden noudattamatta jättäminen aiheuttaa 
kuoleman tai henkilövahingon vaaran.

	● Lue seuraavat varoitusohjeet ennen tuotteen käyttöä.

	● Älä anna lasten tai sellaisten henkilöiden, jotka eivät tunne 
tuotetta, käyttää sitä. 

	● Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.

	● Älä tee muutoksia tuotteeseen.

3	 Käyttö

3.1  LED-valon käyttö
The tuotteen käyttöä has 4 valo modes. Kirkas-Himmeä-Punainen 
vilkku-Kirkkain.

1	 Valitse Kirkas-valotila painamalla ON/OFF-painiketta. 

2	 Vaihda Himmeä-valotilaan painamalla uudelleen ON/
OFF-painiketta.

3	 Valitse Punainen vilkkuva -valotila painamalla kolmannen 
kerran ON/OFF-painiketta.

4	 Valitse Kirkkain-valotila pitämällä ON/OFF-painiketta 
painettuna 2 sekunnin ajan.

3.2  Tuotteen lataaminen
	● Kytke USB C -kaapeli tuotteen USB C -liittimeen. LED palaa 

punaisena, kun tuote latautuu, ja vaihtuu vihreäksi, kun akku 
on täynnä. 

4	 Hävittäminen

4.1  Tuotteen hävittäminen
	● Varmista, että noudatat paikallisia määräyksiä, kun hävität 

tuotteen. Älä hävitä polttamalla.

5	 Tekniset tiedot
Tekniset tiedot Arvo

Jännite 3,7 V

Teho 6 W

Akkukapasiteetti 500 mAh

Valovirta 500 lm

Kotelointiluokka IPX4

Paino 65 g
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1	 Introduction

1.1  Description du produit
Lampe porte-clé multifonctions.

1.2  Pictogrammes

Lisez attentivement les instructions d’utilisation et assurez-
vous de les avoir bien comprises avant d’utiliser le produit. 
Conservez les instructions afin de pouvoir les consulter 
ultérieurement.

Ce produit est conforme aux directives et règlements 
européens applicables.

À recycler en tant que déchet électrique.

1.3  Fiche produit

(Figure 1)

1.	 Prise USB type C

2.	 Mousqueton

3.	 Couteau

4.	 Ouvre-bouteille

5.	 LED COB

6.	 Connexion de montage trépied

7.	 Bouton MARCHE/ARRÊT

8.	 Sifflet

9.	 Clé fixe

10.	 Marteau brise-vitre

11.	 Support

12.	 Aimant

13.	 Connexion tournevis

2	 Sécurité

2.1  Définitions de sécurité

 Attention ! Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner des blessures voire la mort.

 Prudence !  Le non-respect de ces instructions peut 
endommager le produit, d’autres matériaux ou la zone adjacente.

Remarque ! Informations essentielles spécifiques. 

2.2  Consignes de sécurité lors de l’utilisation

 Attention ! Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner des blessures voire la mort.

	● Lisez les consignes de mise en garde qui suivent avant 
d’utiliser le produit.

	● Ne laissez pas des enfants ou toute personne non familiarisée 
avec le produit, l’utiliser. 

	● N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.

	● Ne modifiez pas le produit.

3	 Utilisation

3.1  Pour allumer la lumière LED
Le produit comporte 4 modes d’éclairage. Fort-Faible-Rouge 
clignotant-Fort max.

1	 Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRÊT pour régler le 
mode d’éclairage sur Fort. 

2	 Appuyez à nouveau sur le bouton MARCHE/ARRÊT pour 
régler le mode d’éclairage sur Faible.

3	 Appuyez une troisième fois sur le bouton MARCHE/ARRÊT 
pour régler le mode d’éclairage sur Rouge clignotant.

4	 Maintenez l’appui sur le bouton MARCHE/ARRÊT pendant 
2 secondes pour régler le mode d’éclairage sur Fort max.

3.2  Charger le produit
	● Branchez le câble USB type C à la prise USB Type C du 

produit. La LED s’allume en rouge lorsque le produit est en 
charge, puis en vert lorsque le chargement est terminé. 

4	 Mise au rebut

4.1  Pour mettre le produit au rebut
	● Veillez à respecter la réglementation locale en mettant le 

produit au rebut. N’incinérez pas le produit.

5	 Caractéristiques techniques
Spécifications Valeur

Tension 3,7 V

Puissance 6 W

Capacité de la batterie 500 mAh

Flux lumineux 500 lm

Classe de protection IPX4

Poids 65 g

NL

1	 Inleiding

1.1  Productbeschrijving
Sleutelhangerlampje met meerdere functies.

1.2  Symbolen

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en zorg dat u de 
instructies begrijpt voordat u het product gebruikt. Bewaar de 
instructies voor eventueel later gebruik.

Dit product voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en 
verordeningen van de EU.

Recyclen als elektrisch afval.

1.3  Productoverzicht

(Afbeelding 1)

1.	 Type C USB-poort

2.	 Karabijnhaak

3.	 Mes

4.	 Flesopener

5.	 COB LED

6.	 Bevestigingspunt statief

7.	 AAN/UIT-knop

8.	 Fluit

9.	 Moersleutel

10.	 Noodhamer

11.	 Statief

12.	 Magneet

13.	 Poort schroevendraaier

2	 Veiligheid

2.1  Veiligheidsdefinities

 Waarschuwing! Het niet naleven van deze instructies kan 
leiden tot persoonlijk letsel of overlijden.

 Let op!  Het niet naleven van deze instructies kan leiden tot 
schade aan het product, andere materialen of de omgeving.

Opmerking! Informatie die vereist is in een bepaalde situatie. 

2.2  Veiligheidsinstructies voor gebruik

 Waarschuwing! Het niet naleven van deze instructies kan 
leiden tot persoonlijk letsel of overlijden.

	● Lees de volgende waarschuwingen voordat u het product 
gebruikt.

	● Laat het product niet gebruiken door kinderen of door iemand 
die niet bekend is met het product. 

	● Gebruik het product niet als het beschadigd is.

	● Breng geen wijzigingen aan in het product.

3	 Gebruik

3.1  Bediening LED-lampje
Het product heeft 4 lichtstanden. Hoog-Laag-Rood licht 
stroboscoop-Helder.

1	 Druk op de AAN/UIT-knop om de lichtmodus in te stellen 
op Hoog. 

2	 Druk nogmaals op de AAN/UIT-knop om de lichtmodus in 
te stellen op Laag.

3	 Druk een derde keer op de AAN/UIT-knop om de 
lichtmodus in te stellen op Rood licht stroboscoop.

4	 Druk de AAN/UIT-knop gedurende 2 seconden in om de 
lichtmodus in te stellen op Helder.

3.2  Het product opladen
	● Sluit de type C USB-kabel aan op de type C USB-poort van het 

product. De LED kleurt rood wanneer het product oplaadt,  
en wordt groen wanneer het volledig is opgeladen. 

4	 Verwijdering

4.1  Het product verwijderen
	● Volg de lokale voorschriften bij het verwijderen van het 

product. Het product niet verbranden.

5	 Technische gegevens
Specificatie Waarde

Spanning 3,7 V

Vermogen 6 W

Accucapaciteit 500 mAh

Lichtstroom 500 lm

Beschermingsklasse IPX4

Gewicht 65 g


